
Kongressin kolme pääteemaa olivat: (1) audio­
visuaalinen viestintä ja mielenterveys, (2) av­
teknologian käyttö psykiatrian opetuksessa ja 
(3) taideterapia ja videoterapia. Tiedotusopil­
lisesti kiinnostavin oli teemoista ensimmäinen, 

johon kongressi ylipäänsäkin keskittyi. 
Pääalustajaksi oli kutsuttu George Gerbner 

Yhdysvalloista (ks. Gerbnerin haastattelu seuraa­
vassa numerossa). Hän esitteli Pennsylvanian 
yliopistossa johtamansa televisiotutkimusprojek­
tin tuloksia. Värikkäässä alustuksessaan - jonka 
hän esitti kadehdittavasti ilman minkäänlaisia 
papereita -hän hahmotteli kriittisen kuvan ny­
kyaikaisesta TV-rituaalista. Esimerkit siivit­
tivät hänen sanomaansa: millaisen kuvan ruokai­
lusta amerikkalainen TV-yleisö saakaan nähdes­
sään vuosittain parhaana katseluaikana 22 000 
kohtausta, joissa syödään. Alkoholitutkijoita, 
jotka Suomessakin askartelevat milloin minkäkin 
kulttuurituotteen parissa, saattaa kiinnostaa, 
että amerikkalaisessa televisiossa juodaan vii­

naa 15 kertaa enemmän kuin vettä. 
Vaikka Gerbner ei suoranaisesti puuttunutkaan 

televisioväkivallan vaikutuksiin, avasi hän sii­
henkin mielenkiintoisen näkökulman. Hänen mu­
kaansa televisiossa esiintyy rikoksia kymmenen 
kertaa enemmän kuin todellisuudessa. 55 prosent­
tia suosikkisarjojen henkilöistä joutuu viikot­

tain väkivaltaiseen tilanteeseen. Tämä lisää 
Gerbnerin tulosten mukaan yleisön pelkoa joutua 

uhriksi. Hän puhui "pahan maailman syndroomasta", 

joka on eräänlainen paranoia. 
Gerbner vaikutti (mm. kongressin lehdistöti­

laisuudessa) erittäin tietoiselta vaikutustutki­

musten kulttuurisidonnaisuudesta. Samoin hän pai­
notti sitä, että televisiojärjestelmissä on huo­
mattavia eroja eri maiden kesken. Gerbner ei tun­
tunut niinkään kiinnostuneelta TV:n aikaansaamis­
ta asennemuutoksista, aggressiivisuuden lisäänty­
mistä jne., vaan hän korosti sen elämäntapavaiku­
tusta. Hän puhui poleemisesti massarituaalista, 
televisiosta uutena uskontona sekä uudesta yhteis­
kunna 11 i sestca "1 uokkajaosta", juovasta light­

viewereiden ja heavy-viewereiden välillä. (Elä­
mäntapavaikutuksiin puuttui myös Yleisradion v.t. 
ohjelmapäällikkö Sirkka Minkkinen, joka kartoitti 
kuvallisen joukkotiedotuksen vaikutuksia suomalai-
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seen yhteiskuntamaastoon. Hänen alustuksensa jul­

kaistaan toisaalla lehdessä.) 
Professori Kirsti Lagerspetz Abo Akademista ja 

professori Adam Fraczek Puolan tiedeakatemiasta 
lähestyivät television vaikutuksia perinteisem­
mästä näkökulmasta tuoden kuitenkin uusia tutki­
mustuloksia keskusteluun. Molemmat ovat mukana 
vuonna 1977 Chicagon yliopistosta käsin käynnis­
tetyssä tutkimussarjassa, jossa seurataan televi­
sion katselun vaikutuksia lasten aggressiiviseen 
käyttäytymiseen. Projektissa on mukana kuusi maa­
ta. Molemmat toivat ilmi positiivisen korrelaa­
tion, joka vallitsee aggressiivisen käyttäytymisen 
ja aggressiivisiin TV-hahmoihin samaistumisen vä­
lillä. Sekä Suomen että Puolan tutkimuksissa ha­
vaittiin poikien reagoivan voimakkaammin väkival­
taan kuin tyttöjen, jotka taas olivat ahdistu­
neempia väkivaltaohjelmien katselun jälkeen. 
(Lagerspetzin alustus julkaistaan toisaalla leh­

dessä.) 
Tutkija Keith Roe Lundin yliopistosta Ruot­

sista puolestaan esitteli tuloksiaan, joiden mu­
kaan koulussa huonosti menestyvät ja siihen kiel­

teisesti suhtautuvat nuoret olivat taipuvaisimpia 

omaksumaan esim. väkivaltaohjelmat. Hänen mu­
kaansa "ongelmallinen" videoiden käyttö oli ni­
menomaan seuraus huonosta koulumenestyksestä. 
Hän katsoi, että perinteinen salliva ja vapaamie­

linen sensuurikeskustelu ei välttämättä ole enää 
ajan tasalla, sillä sen premissit näyttäisivät 
juontuvan 1960-luvun nykyistä paljon pehmeämmäs­

tä TV-väkivallasta. 
Erikoistutkija Martti Soramäki Yleisradiosta 

esitteli havaintojaan videoelokuvien tarjonnasta 
ja kulutuksesta. Hänen mukaansa eurooppalainen 
videokulttuuri poikkeaa amerikkalaisesta. Yhdys­
valloissa video näyttää liittyvän läheisesti elo­
kuvakulttuuriin, ts. videokulutusta hallitsevat 
menestyneimmät elokuvateatterielokuvat. Länsi­
Euroopassa sekä tarjonta että kulutus. näyttävät 
painottuvan elokuvateattereita enemmän jännityk­
seen ja väkivaltaan. Asiantilaa selittää kenties 

se, että eurooppalainen videokulttuuri on suh­
teellisen nuorta, jolloin markkinoilla on run­
saasti spekulatiivisella aineistolla kilpailevia 

videoyrityksiä. 
Kongressi oli suunnattu av-viestinnän parissa 

työskenteleville, tutkijoille, opettajille, kas­
vattajille ja mielenterveystyötä tekeville. Pää­
luennoitsijoiksi oli kutsuttu 30 asiantuntijaa 
eri maista. Luentojen ohella Dipoliin oli jär­
jestetty non-stop-teatteri filmiesityksiä varten. 
Eteistiloihin puolestaan oli pystytetty videotek­

niikan näyttely. 
Heikki Hellman 

Tampereen yliopiston tiedotusopin laitos järjes­

ti kesäkuun 19.-22. päivinä kansainvälisen konfe­
renssin, jossa pohdittiin siirtolaisten ihmisoi­

keuksien toteutumista tiedonvälityksessä. Metal­
liliiton kurssikeskuksen Murikan leppeässä huo­
massa pidetty kesäkonferenssi kokosi paikalle 
noin 40 tutkijaa ja muuta asiantuntijaa yhteensä 
15 maasta. Tilaisuuden rahoituksesta vastasi 
pääosiltaan YK:n kasvatus-, tiede- ja kulttuuri­
järjestö UNESCO ja lisäksi tukea saatiin Suomen 

opetus- ja työvoimaministeriöiltä. 
Konferenssin ensisijaisena tavoitteena oli 

kansainvälisen tutkimusyhteistyön käynnistäminen 
siirtolaisten ihmisoikeuksien toteutumisesta tie­
donvälityksen alueella. Lisäksi konferenssilla 
pyrittiin herättämään keskustelua siirtolaisia 

koskevan viestintäpolitiikan perusteista sekä 
osoittamaan alalla vallitseva huutava tutkimus­

tiedon tarve. 

Siirtolaisten kommunikaatiotilannetta tutkittu 

vähän 

Konferenssiin valmistellut eri maiden kansalli­
set raportit osoittavat, että siirtolaisia koske­
va tutkimus on keskittynyt pääasiassa heidän elä­

mäntilanteensa sosiaalisten ja taloudellisten 
puolien selvittämiseen. Lisäksi tutkimuksessa 
on viime vuosina alettu yhä enemmän kiinnittää 

huomiota lasten ja nuorten sopeutumisongelmiin 
ja tällöin erityisesti siirtolaislasten koulutuk­

sen ongelmiin. 
Siirtolaisten kommunikaatiotilannetta on tois­

taiseksi tutkittu hyvin vähän. Esimerkiksi Sveit-

sissä, jossa ulkomaalaisten osuus koko väestöstä 
on peräti 14,5 %, tällaisia tutkimuksia ei tois­
taiseksi ole tehty lainkaan. Sveitsin edustaja 
vakuuttikin Murikassa, että pidetyn konferenssin 

herättämänä siirtolaisten kommunikaatiotilannet­
ta ruvetaan maassa tutkimaan. 

Jonkin verran siirtolaisten kommunikaatioti­
lannetta on tutkittu Ruotsissa, Englannissa, 
Saksan Liittotasavallassa ja Hollannissa. Itä­
vallassa on julkaistu siirtolaisia koskevaa leh­
distökirjoittelua käsittelevä väitöskirja, Nor­
jassa on parhaillaan käynnissä työvoimaviran­
omaisten rahoittama projekti, jolla pyritään pa­
rantamaan siirtolaisten kommunikaatiovalmiutta 
yhteiskunnallisessa keskustelussa. Suomikin on 
mukana kuvassa, sillä Suomessa on tehty useita 
erityisesti ruotsinsuomalaisten kommunikaatioti­
lanteeseen liittyviä tutkimuksia. 

Erityisesti suurimmissa Länsi-Euroopan maissa 
tutkimuksen aktivointi on suuresti riippuvainen 
yksittäisten tutkijoiden yritteliäisyydestä ja 
innostuksesta. Tätä osoittavat Murikan konfe­
renssin valmisteluvaiheen kokemukset. Kolmesta 
suurimmasta, Englannista, Ranskasta ja Saksan 
Liittotasavallasta, ei tullut konferenssiin yh­
tään "virallisten" tahojen lähettämää osanotta­
jaa eikä Ranskasta lopulta osallistunut kukaan. 
Sen sijaan esimerkiksi Norjasta, jossa siirto­
laisten lukumäärä on vain 90 000, osallistui 
konferenssiin valtion rahoituksella neljä tutki­

jaa. 

Kansainvälinen tutkimusyhteistyö käynnistyy 

Konferenssin osanottajat sopivat kansainvälisen 
tutkimusyhteistyön käynnistämisestä siirtolais­
ten ihmisoikeuksien edistämiseksi tiedonvälityk­
sen alueella. Sovitun yhteistyötutkimuksen 
(joint study) etsikaksi vahvistettiin englannin­
kielinen nimi "The Role of Information in the 
Realization of the Human Rights of Migrant 
Workers". Konferenssin päätösasiakirjassa tut­
kimukselle asetettiin muun muassa seuraavat ta­
voitteet: 1) siirtolaisten kommunikaatiotilanteen 
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tutkiminen ihmisoikeuksien näkökulmasta, 2) uusi­

en ratkaisujen löytäminen siirtolaisia koskevan 

viestintäpolitiikan kehittämiseksi sekä 3) sel­
laisen tiedon tuottaminen siirtolaisten kommuni­
kaatiotilannetta koskevista tutkimuksista, joka 
palvelisi. viestintäpoliittista päätöksentekoa ja 

suunnittelua. 
Tutkimus on tavoitteiltaan selvästi toiminnal­

lisesti suuntautunut. Tutkimusten kautta pyri­
tään viime kädessä löytämään sellaisia käytännön 
ratkaisuja, joilla siirtolaisten ihmisoikeuksien 
toteutumista tiedonvälityksen alueella voitaisiin 
parantaa. Eräänä tutkimusyhteistyön kokonaista­
voitteena on korostaa siirtolaisia koskevan eri­
tyisen viestintäpolitiikan tarpeellisuutta. 
Päätösasiakirjassa todetaankin, että tietoisesti 
määritelty viestintäpolitiikka muodostaa tehok­
kaan keinon siirtolaisten ihmisoikeuksien edistä­

misessä. 

Siirtolaisia koskevan viestintäpolitiikan peri­

aatteet 

Konferenssin päätösasiakirjassa vahvistetaan 
joukko keskeisiä siirtolaisia koskevan viestin­
täpolitiikan periaatteita. Näistä ensimmäisinä 
todetaan Helsingin ETY-kokouksen vuonna 1975 kir­
jaamat periaatteet: 1) Siirtolaisilla on oikeus 
säännölliseen informaatioon äidinkielellään kos­
kien sekä vastaanottajamaan että lähettäjämaan 
olosuhteita. 2) Siirtolaisille tulisi luoda 
edellytykset sekä säilyttää yhteytensä kansalli­
seen kulttuuriinsa että sopeutua vastaanottaja­
maan kielelliseen ja kulttuuriseen ympäristöön. 

Tämän lisäksi konferenssin päätösasiakirjassa 
todetaan, että siirtolaisten kommunikaatiotilan­
teeseen vaikuttavat sellaiset tekijät kuin kieli, 
kulttuuri ja kasvatus sekä siirtolaisuuden sosi­

aalis-taloudelliset aspektit. Laaja-alaisen 

viestintäpolitiikan lähtökohtana olisi siksi 
oltava kaikkien näiden tekijöiden huomioon otta­

minen. Viestintäpoliittisessa suunnittelussa ei 
tulisi myöskään nähdä siirtolaisia vain informaa­
tion vastaanottajina tai kulttuurisen sopeutumi­
sen kohteina, vaan heidät tulisi yhtä lailla kat­
soa kommunikaation ja kulttuurin subjekteina. 
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Tutkimuksen lopullinen organisaatio muotoutumassa 

Käynnistetyn kansainvälisen tutkimusyhteistyön 
lopullinen organisaatio on edelleen vahvistamat­
ta. Toistaiseksi tutkimusta koordinoi Tampereen 
yliopiston tiedotusopin laitos, johon tutkimuk­
seen osallistumisesta kiinnostuneiden tutkijoiden 
ja laitosten toivotaan ottavan yhteyttä 30.6.1984 
mennessä. Tämän jälkeen tutkimuksen koordinaatio 
pyritään siirtämään UNESCO:n harteille, mihin 
liittyvä aloite tullaan esittämään UNESCO:n 
yleiskokoukselle tämän vuoden syksyllä. 

Koska tutkimuksen idea on aikoinaan syntynyt 
Helsingin ETY-kokouksen päätösasiakirjan pohjalta, 
osanotto pyritään keskittämään ETY-kokouksessa 
mukana olleisiin maihin. Suomesta tutkimusyh­
teistyöhön osallistunee tutkijoita ainakin Tampe­
reen yliopiston tiedotusopin laitokselta ja Turun 
siirtolaisuusinstituutista. Aiheeseen liittyvien 
hankkeiden koordinoimiseksi suomalaisten tutki­
joiden kesken olisi toivottavaa, että siirtolais­
ten kommunikaatiotilanteen tutkimista suunnitte­
levat ottaisivat pikaisesti yhteyttä allekirjoit­

taneeseen. 

Taisto Hujanen 

Jyväskylän yliopiston kirjaston yhteyteen ollaan 
suunnittelemassa kansallista kulttuuripolitiikan 
ja kulttuurintutkimuksen tietopalvelukeskusta. 
Työ on käynnistynyt Taiteen keskustoimikunnan 
a 1 oittees ta. Tarkoituksena on ni ve 1 tää Suomi mu­
kaan Unescon European Cultural Data Bank -hank­
keeseen. Taiteen keskustoimikunnan teettämästä 
esiselvityksestä saadut lausunnot osoittivat 
JYKin sopivaksi keskuksen sijoituspaikaksi. Ope­
tusministeriö ja Suomen Akatemia myönsivät JYKille 
rahat kahden informaatikon palkkaamiseen elokuus­
ta vuoden loppuun. Tehtävään ryhtyivät Kai Ekholm 
Oriveden opiston kirjastosta ja Anneli Luoma Tam­
pereen yli opiston ki rjas tos ta. 

Suunnittelukautena pyritään tutustumaan kes­
keisten kotimaisten kulttuurilaitosten ja -järjes­
töjen dokumentaatiotoimintaan ja informaatiopal-

veluihin sekä selvittämään erityisesti kulttuuri­
hallinnossa työskentelevien tiedontarvetta. Lisäk­
si hahmotellaan Suomen kulttuuripolitiikan ja 
kulttuurintutktmuksen bibliografian alullepanoa. 
Ohjelmassa on myös pari opintomatkaa eräisiin jo 
toimiviin kulttuurin alan informaatiokeskuksiin 
pohjoismaissa ja Ranskassa. Miten lyhyenä suunni t­
telukautena aikeissa onnistutaan, siitä on tarkoi­
tus kertoa tarkemmin joulukuussa. 

Kulttuurin ja kulttuuripolitiikan tietopalvelu­
keskuksen rinnalla pyritään Jyväskylän yliopistoon 
perustamaan tieteiden välinen nykykylttuurin ja 
kulttuuripolitiikan tutkimuslaitos. ,Jyväskylän 
kaupungin osoittamin varoin palkattiin hanketta 
kehittelemään erikoissuunnittelijaksi VT Katarina 
Eskola elokuun alusta lähtien. Työn on tarkoitus 
jatkua vuonna 1984, jolloin selvitetään pysyvien 
ratkaisujen toteuttamisen edellytykset. Samalla 
on ryhdytty käynnistämään eri alojen ja eri paik­
kakunnilla työskentelevien, kulttuurintutkimuksen 
teoreettis-metodologisista kysymyksistä sekä kult­
tuurin tuotannon ja välittymisen ongelmista kiin­
nostuneiden tutkijoiden tieteellistä yhteistoi­
mintaa. 

Katarina Eskola 

Suomen ja Neuvostoliiton välillä allekirjoitetun 
luonnon- ja yhteiskuntatieteiden yhteistoimintaa 
koskevan pitkän tähtäyksen ohjelman mukaisesti 
pidettiin 22.-28.5.1983 Leningradissa kolmas 
suomalais-neuvostoliittolainen tiedotustutkimus­
seminaari aiheesta "Elämäntapa - kaupunki - jouk­
kotiedotus". 

Neuvostoliiton puolelta seminaariin osallistui 
23 Leningradin, Moskovan, Tallinnan ja Tarton 
tutkimuslaitosten ja yliopistojen edustajaa. 
Suomen puolelta seminaariin osallistui Tampereen 
yliopiston ja Joensuun korkeakoulun tutkijoista 
koostunut 11-henkinen valtuuskunta. Tiedotus­
tutkijoiden lisäksi seminaariin osallistui en­
simmäistä kertaa myös kaupunkisosiologeja ja 
elämäntavan tutkijoita molemmista maista. 

Seminaarin aineisto tullaan julkaisemaan 
vuonna 1984 Suomessa englanniksi (Tampereen ylio-

pisto, Tiedotusopin laitos) ja Neuvostoliitossa 
venäjäksi (Leningrad, kustantamo Nauka). Edel­
lisen, vuonna 1981 Tampereella pidetyn, yhteis­
seminaarin aineisto "Social role of mass 

communication" julkaistiin vuonna 1982 (Tampereen 

yliopisto, tiedotusopin laitos, julkaisuja B, 8, 

1982). 

Yhteisesti hyväksytyssä muistiossa molemmat 

osapuolet pitävät Leningradin seminaarin tuloksia 
myönteisinä ja katsovat, että seminaarin aihepii­
ri osoittautui molemmin puolin hyödylliseksi ja 
se edisti Suomen ja Neuvostoliiton sosiologien 
yhteistyön laajentamista ja syventämistä joukko­
tiedotuksen ajankohtaisten ongelmien tutkimukses­
sa. Seminaarin ongelmakenttä luo edellytykset 
tieteellisten yhteyksien jatkamiselle ja kehit­
tämiselle. 

Tulevasta yhteistyöstä sovittiin (yhdenmukai­

sesti TT-komitean sosiologian työryhmän suunni­

telmien kanssa) muun muassa seuraavaa: 
- Neljäs jou~kotiedotustutkimusseminaari pide­

tään Suomessa Tampereella vuoden 1985 toukokuussa. 
Aihepiiri Uism2nnetään ongelma-alueen "Elämäntapa 
- kaupunki - joukkotiedotus" puitteissa vuoden 
1984 toukokuuhun mennessä. Neljännen seminaarin 
päätavoitteena on yhteistyön syventäminen rinnak­
kaistutkimusten ja mahdollisesti myös yhteistutki­
musten toteuttamiseksi sovitulta ongelma-alueel­

ta. 
- Tutkijavaihtoa yhteistyöalueella pidetään 

välttämättömänä seminaarin ja tutkimusyhteistyön 

valmistelemiseksi. 
- Osapuolet sopivat yhteistyöaluetta käsitte­

levien artikkeleiden julkaisemisesta molempien 
maiden tieteellisissä julkaisuissa. 

-Osapuolet jatkavat suomalais-neuvostoliit­
tolaisen joukkotiedotustutkimuksen antologian 
valmistelua. 

Seminaarissa pidettiin neljä pääesitelmää ja 
16 työryhmäesitelmää (tekstit ovat englannin kie-
1 isiä): 

M.N. Mezhevitsh, B.M. Firsov: "Yhteiskunnalli­
nen kehitys, sosialistinen kaupunki ja joukkotie­
dotus" 
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